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י1 וַיְהִ֗
และ–อยูม่า
H1961

אַחַר֙
หลังจาก

ים הַדְּבָרִ֣
เหตกุารณ์
H1697

לֶּה הָאֵ֔
เหล่า–นี้
H0428

טְא֛וּ חָֽ
ทำา–ผดิ
H2398

ה מַשְׁקֵ֥
พนักงาน–เครื่องดื่ม–ของ

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

יִם מִצְרַ֖
อียปิต์
H4714

וְהָאֹפֶה֑
และ–พนักงาน–ขนมปัง
H0644

לַאֲדֹנֵיהֶ֖ם
ต่อ–นาย–ของ–พวก–เขา
H0113

לֶךְ לְמֶ֥
ต่อ–กษัตรยิ–์แหง่
H4428

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

และต่อมาภายหลังเหตกุารณ์เหล่านี้ คนเชญิถ้วยเสวยของกษัตรยิแ์หง่อียปิต์ และคนทำาขนมปังของพระองค์ได้ทำาใหเ้จา้นายของตนขุน่เคือง 
คือกษัตรยิแ์หง่อียปิต์

ף2 וַיִּקְצֹ֣
และ–ฟาโรห–์กริว้
H7107

ה פַּרְעֹ֔
ฟาโรห์
H6547

עַ֖ל
ต่อ

שְׁנֵי֣
สอง
H8147

סָרִיסָי֑ו
ขา้ราชการ–ของ–เขา
H5631

עַל֚
ต่อ

ר שַׂ֣
หวัหน้า–ของ
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֔
พนักงาน–เครื่องดื่ม

וְעַ֖ל
และ–ต่อ

ר שַׂ֥
หวัหน้า–ของ
H8269

ים׃ הָאוֹפִֽ
พนักงาน–ขนมปัง
H0644

และฟาโรหท์รงพระพโิรธต่อขา้ราชการของพระองค์ทัง้สองนัน้ ต่อหวัหน้าพนักงานเชญิถ้วยเสวย และต่อหวัหน้าพนักงานทำาขนมปัง

ן3 וַיִּתֵּ֨
และ–สง่–ไว้
H5414

ם אֹתָ֜
พวก–เขา
H0853

ר בְּמִשְׁמַ֗
ใน–ท่ี–คมุขงั–ของ
H4929

ית בֵּ֛
บา้น–ของ

ר שַׂ֥
หวัหน้า–ของ
H8269

ים   הַטַבָּחִ֖
ทหาร–รกัษาการณ์
H2876

אֶל־
ใน
H0413

ית בֵּ֣
คกุ

הַר הַסֹּ֑
แหง่–นัน้
H5470

מְק֕וֹם
สถาน–ท่ี
H4725

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

ף יוֹסֵ֖
โยเซฟ
H3130

אָס֥וּר
ถกู–จองจำา
H0631

ׁם׃ שָֽ
อยู–่ท่ี–นัน่
H8033

และพระองค์ทรงใหเ้ขาทัง้สองถกูจองจำาอยูใ่นคกุท่ีบา้นของผูบ้ญัชาการทหารรกัษาพระองค์ ในคกุนัน้ซึ่งเป็นสถานท่ีท่ีโยเซฟถกูจองจำาอยู่

יִּפְקֹד4 וַ֠
และ–แต่งตัง้

ר שַׂ֣
หวัหน้า–ของ
H8269

ים הַטַּבָּחִ֧
ทหาร–รกัษาการณ์
H2876

אֶת־
 
H0853

יוֹסֵ֛ף
โยเซฟ
H3130

ם אִתָּ֖
กับ–พวก–เขา
H0854

רֶת וַיְשָׁ֣
และ–รบัใช้
H8334

אֹתָ֑ם
พวก–เขา
H0853

וַיִּהְי֥וּ
และ–พวก–เขา–อยู่
H1961

ים יָמִ֖
หลาย–วนั
H3117

ר׃ בְּמִשְׁמָֽ
ใน–ท่ี–คมุขงั
H4929

และผูบ้ญัชาการทหารรกัษาพระองค์กำาชบัโยเซฟใหร้บัใชส้องคนนัน้ และโยเซฟก็ปรนนิบติัพวกเขา และเขาทัง้สองติดคกุอยูร่ะยะหนึ่ง

5֩ חַלְמוּ וַיַּֽ
และ–ฝัน

חֲל֨וֹם
ฝัน
H2472

ם שְׁנֵיהֶ֜
ทัง้–สอง–คน
H8147

ישׁ אִ֤
แต่ละ–คน
H0376

חֲלֹמוֹ֙
ฝัน–ของ–เขา
H2472

בְּלַיְ֣לָה
ใน–คืน
H3915

ד אֶחָ֔
เดียวกัน
H0259

ישׁ אִ֖
แต่ละ–คน
H0376

כְּפִתְר֣וֹן
ตาม–ความ–หมาย–ของ
H6623

חֲלֹמ֑וֹ
ฝัน–ของ–เขา
H2472

ה הַמַּשְׁקֶ֣
พนักงาน–เครื่องดื่ม

ה וְהָאֹפֶ֗
และ–พนักงาน–ขนมปัง
H0644

אֲשֶׁר֙
ซึ่ง

לְמֶלֶ֣ךְ
เป็น–ของ–กษัตรยิ–์แหง่
H4428

יִם מִצְרַ֔
อียปิต์
H4714

ר אֲשֶׁ֥
ซึ่ง

ים אֲסוּרִ֖
ถกู–จองจำา
H0631

ית בְּבֵ֥
ใน–คกุ

הַר׃ הַסֹּֽ
แหง่–นัน้
H5470
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และเขาทัง้สองนัน้ฝันความฝันหนึ่ง แต่ละคนฝันความฝันของตนในคืนหนึ่ง แต่ละคนตามความหมายของความฝันของตน 
คือคนเชญิถ้วยเสวยและคนทำาขนมปังของกษัตรยิแ์หง่อียปิต์ ซึ่งถกูจองจำาอยูใ่นคกุนัน้

א6 ֹ֧ וַיָּב
และ–เขา้–ไป
H0935

אֲלֵיהֶ֛ם
หา–พวก–เขา
H0413

ף יוֹסֵ֖
โยเซฟ
H3130

קֶר בַּבֹּ֑
ใน–เชา้–วนั–นัน้
H1242

וַיַּ֣רְא
และ–เหน็
H7200

ם אֹתָ֔
พวก–เขา
H0853

וְהִנָּ֖ם
และ–ด–ูเถิด–พวก–เขา
H2009

ים׃ זֹעֲפִֽ
ซบเซา
H2196

และโยเซฟเขา้มายงัพวกเขาในเวลาเชา้ และมองดเูขาทัง้สอง และดเูถิด เขาทัง้สองโศกเศรา้อยู่

ל7 וַיִּשְׁאַ֞
และ–ถาม
H7592

אֶת־
 
H0853

סְרִיסֵי֣
ขา้ราชการ–ของ
H5631

ה פַרְעֹ֗
ฟาโรห์
H6547

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

אִתּ֧וֹ
อยู–่กับ–เขา
H0854

בְמִשְׁמַ֛ר
ใน–ท่ี–คมุขงั–ของ
H4929

ית בֵּ֥
บา้น–ของ

אֲדֹנָי֖ו
นาย–ของ–เขา
H0113

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

מַדּ֛וּעַ
ทำาไม
H4069

פְּנֵיכֶ֥ם
ใบหน้า–ของ–พวก–ท่าน
H6440

ים רָעִ֖
เศรา้หมอง

הַיּֽוֹם׃
วนั–นี้
H3117

และเขาถามขา้ราชการทัง้สองของฟาโรหท่ี์อยูกั่บเขาในคกุท่ีบา้นนายของตน โดยกล่าววา่ �ทำาไมท่านทัง้สองจงึดเูศรา้หมองไปวนันี้�

וַיֹּאמְר֣ו8ּ
และ–พวก–เขา–กล่าว
H0559

יו אֵלָ֔
กับ–เขา
H0413

חֲל֣וֹם
ฝัน
H2472

מְנוּ חָלַ֔
พวก–เรา–ฝัน

ר וּפֹתֵ֖
แต่–ไม–่ม–ีผู–้ตีความ
H6622

אֵי֣ן
ไม–่มี
H0369

אֹת֑וֹ
มนั
H0853

אמֶר וַיֹּ֨
และ–โยเซฟ–กล่าว
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
กับ–พวก–เขา
H0413

ף יוֹסֵ֗
โยเซฟ
H3130

הֲל֤וֹא
มใิชห่รอื
H3808

אלֹהִים֙ לֵֽ
พระเจา้–ทรง–เป็น–ผู้
H0430

ים פִּתְרֹנִ֔
ตีความ
H6623

סַפְּרוּ־
จง–เล่า

נָא֖
เถิด
H4994

י׃ לִֽ
แก่–ขา้

และเขาทัง้สองกล่าวแก่เขาวา่ �เราทัง้สองฝันความฝันหนึ่ง และไมม่ผีูใ้ดจะแปลความหมายมนัได้� และโยเซฟกล่าวแก่เขาทัง้สองวา่ 
�การแปลความหมายทัง้หลายเป็นของพระเจา้มใิชห่รอื ขอเล่าความฝันเหล่านัน้ใหข้า้พเจา้ฟงัเถิด ขา้พเจา้ขอรอ้งท่านทัง้สอง�

ר9 וַיְסַפֵּ֧
และ–เล่า

ׂר־ שַֽ
หวัหน้า–ของ
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֛
พนักงาน–เครื่องดื่ม

אֶת־
 
H0853

חֲלֹמ֖וֹ
ฝัน–ของ–เขา
H2472

לְיוֹסֵף֑
แก่–โยเซฟ
H3130

וַיֹּ֣אמֶר
และ–กล่าว
H0559

ל֔וֹ
กับ–เขา

י בַּחֲלוֹמִ֕
ใน–ฝัน–ของ–ขา้
H2472

וְהִנֵּה־
และ–ด–ูเถิด
H2009

גֶפֶ֖ן
เถาองุ่น
H1612

לְפָנָֽי׃
อยู–่ขา้ง–หน้า–ขา้
H6440

และหวัหน้าพนักงานเชญิถ้วยเสวยก็เล่าความฝันของตนใหโ้ยเซฟฟงั และกล่าวแก่เขาวา่ �ในความฝันของเรา ดเูถิด 
เถาองุ่นเถาหนึ่งอยูต่รงหน้าเรา

וּבַגֶּ֖פֶן10
และ–บน–เถาองุ่น
H1612

ה שְׁלֹשָׁ֣
สาม
H7969

שָׂרִיגִם֑
ก่ิง
H8299

יא וְהִ֤
และ–มนั
H1931

כְפֹרַחַ֙ת֙
เหมอืน–กำาลัง–ผลิ–ดอก

עָלְתָ֣ה
บาน–ขึ้น
H5927

הּ נִצָּ֔
ดอก–ของ–มนั

ילוּ הִבְשִׁ֥
สกุ–แล้ว
H1310

יהָ אַשְׁכְּלֹתֶ֖
พวง–ของ–มนั
H0811

ים׃ עֲנָבִֽ
เป็น–องุ่น
H6025

และในเถาองุ่นนัน้มสีามก่ิง และดเูหมอืนวา่แต่ละก่ิงนัน้มดีอกตมูงอกออกมา และพวกดอกของมนัก็บานออก 
และพวงเหล่านัน้ของมนัออกลกูองุ่นสกุหลายลกู

וְכ֥וֹס11
และ–ถ้วย–ของ

ה פַּרְעֹ֖
ฟาโรห์
H6547

י בְּיָדִ֑
อยู–่ใน–มอื–ของ–ขา้
H3027

ח וָאֶקַּ֣
และ–ขา้–เก็บ
H3947

אֶת־
 
H0853

ים עֲנָבִ֗ הָֽ
องุ่น
H6025

אֶשְׂחַ֤ט וָֽ
และ–บบี
H7818

אֹתָם֙
มนั
H0853

אֶל־
ลง–ใน
H0413

כּ֣וֹס
ถ้วย–ของ

ה פַּרְעֹ֔
ฟาโรห์
H6547

ן וָאֶתֵּ֥
และ–ขา้–ถวาย
H5414

אֶת־
 
H0853

הַכּ֖וֹס
ถ้วย

עַל־
บน

ף כַּ֥
ฝ่าพระหตัถ์–ของ
H3709

ה׃ פַּרְעֹֽ
ฟาโรห์
H6547

และถ้วยของฟาโรหอ์ยูใ่นมอืของเรา และเราเก็บลกูองุ่นเหล่านัน้ และบบีพวกมนัใหน้้ำ าองุ่นนัน้ลงในถ้วยของฟาโรห ์
และเราได้ถวายถ้วยนัน้ไวใ้นพระหตัถ์ของฟาโรห�์
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וַיֹּ֤אמֶר12
และ–กล่าว
H0559

לוֹ֙
กับ–เขา

ף יוֹסֵ֔
โยเซฟ
H3130

זֶה֖
นี่
H2088

פִּתְרֹנ֑וֹ
คือ–ความ–หมาย–ของ–มนั
H6623

שְׁלֹ֨שֶׁת֙
สาม
H7969

ים רִגִ֔ הַשָּׂ֣
ก่ิง
H8299

שְׁלֹ֥שֶׁת
คือ–สาม
H7969

ים יָמִ֖
วนั
H3117

ם׃ הֵֽ
นัน่–เอง
H1992

และโยเซฟกล่าวแก่เขาวา่ �นี้คือการแปลความหมายของความฝันนัน้ สามก่ิงนัน้คือสามวนั

׀בְּע֣וֹד 13
ภายใน
H5750

שְׁלֹ֣שֶׁת
สาม
H7969

ים יָמִ֗
วนั
H3117

א יִשָּׂ֤
ฟาโรห–์จะ–ยก
H5375

פַרְעֹה֙
ฟาโรห์
H6547

אֶת־
 
H0853

ךָ ראֹשֶׁ֔
ศีรษะ–ของ–ท่าน

ׁיבְךָ֖ וַהֲשִֽ
และ–คืน–ตำาแหน่ง–ให–้ท่าน
H7725

עַל־
กลับ–สู่

כַּנֶּ֑ךָ
ตำาแหน่ง–ของ–ท่าน
H3653

וְנָתַתָּ֤
และ–ท่าน–จะ–ถวาย
H5414

כוֹס־
ถ้วย–ของ

פַּרְעֹה֙
ฟาโรห์
H6547

בְּיָד֔וֹ
ใน–พระหตัถ์–ของ–พระองค์
H3027

כַּמִּשְׁפָּט֙
ตาม–ธรรมเนียม
H4941

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
เดิม
H7223

ר אֲשֶׁ֥
เมื่อ

יתָ הָיִ֖
ท่าน–เป็น
H1961

הוּ׃ מַשְׁקֵֽ
พนักงาน–เครื่องดื่ม–ของ–พระองค์

ภายในสามวนัฟาโรหจ์ะทรงยกศีรษะของท่านขึ้น และจะทรงตัง้ท่านไวใ้นตำาแหน่งเดิมของท่าน 
และท่านจะถวายถ้วยของฟาโรหไ์วใ้นพระหตัถ์ของพระองค์ ตามท่ีได้กระทำามาแต่ก่อนเมื่อท่านเป็นคนเชญิถ้วยเสวยของพระองค์

י14 כִּ֧
แต่

אִם־
ขอ–ให้

נִי זְכַרְתַּ֣
ระลึก–ถึง–ขา้
H2142

אִתְּךָ֗
ด้วย
H0854

כַּאֲשֶׁר֙
เมื่อ

יִי֣טַב
เจรญิ–ดี
H3190

ךְ לָ֔
แก่–ท่าน

ׂיתָ־ וְעָשִֽ
และ–ขอ–ทำา

נָּ֥א
เถิด
H4994

י עִמָּדִ֖
กับ–ขา้
H5978

חָסֶ֑ד
ความ–เมตตา

֙ וְהִזְכַּרְתַּנִ֙י
และ–กล่าว–ถึง–ขา้
H2142

אֶל־
ต่อ
H0413

ה פַּרְעֹ֔
ฟาโรห์
H6547

נִי וְהוֹצֵאתַ֖
และ–นำา–ขา้–ออก–ไป
H3318

מִן־
จาก

יִת הַבַּ֥
บา้น

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

แต่ขอใหร้ะลึกถึงขา้พเจา้เมื่อมสีิง่ดี ๆ เกิดกับท่านแล้ว และโปรดแสดงความกรุณาต่อขา้พเจา้ ขา้พเจา้ขอรอ้งท่าน 
และชว่ยทลูเรื่องขา้พเจา้ต่อฟาโรห ์และใหข้า้พเจา้ได้ออกจากเรอืนนี้

י־15 כִּֽ
เพราะ

גֻנֹּ֣ב
จรงิๆ–แล้ว
H1589

בְתִּי גֻּנַּ֔
ขา้–ถกู–ลักพา–มา
H1589

רֶץ מֵאֶ֖
จาก–แผน่ดิน–ของ
H0776

ים הָעִבְרִ֑
ชาว–ฮีบรู
H5680

וְגַם־
และ–แม้
H1571

פֹּה֙
ท่ี–นี่
H6311

לאֹ־
ไม่
H3808

י יתִֽ עָשִׂ֣
ขา้–ได้–ทำา

מְא֔וּמָה
สิง่–ใด
H3972

י־ כִּֽ
ท่ี–เขา

שָׂמ֥וּ
จะ–สง่

י אֹתִ֖
ขา้
H0853

בַּבּֽוֹר׃
ลง–คกุ

เพราะอันท่ีจรงิขา้พเจา้ถกูลักพาออกมาจากแผน่ดินของคนฮีบรู 
และท่ีนี่ก็เหมอืนกันขา้พเจา้ไมไ่ด้ทำาผดิอะไรท่ีพวกเขาควรใหข้า้พเจา้อยูใ่นคกุใต้ดินนี้�

וַיַּ֥רְא16
และ–เหน็
H7200

שַׂר־
หวัหน้า–ของ
H8269

ים הָאֹפִ֖
พนักงาน–ขนมปัง
H0644

י כִּ֣
วา่

ט֣וֹב
ดี

פָּתָ֑ר
ท่ี–ตีความ
H6622

וַיֹּא֙מֶר֙
และ–กล่าว
H0559

אֶל־
กับ
H0413

ף יוֹסֵ֔
โยเซฟ
H3130

אַף־
แม้
H0637

֙ אֲנִי
ขา้–ก็
H0589

י בַּחֲלוֹמִ֔
ใน–ฝัน–ของ–ขา้
H2472

וְהִנֵּ֗ה
และ–ด–ูเถิด
H2009

ה שְׁלֹשָׁ֛
สาม
H7969

י סַלֵּ֥
ตะกรา้
H5536

י חֹרִ֖
ขนมปัง–ขาว
H2751

עַל־
อยู–่บน

ׁי׃ ראֹשִֽ
ศีรษะ–ของ–ขา้

เมื่อหวัหน้าพนักงานทำาขนมปังเหน็วา่ การแปลความหมายนัน้ดี เขาจงึกล่าวแก่โยเซฟวา่ �เราก็อยูใ่นความฝันของเราด้วย และดเูถิด 
เรามตีะกรา้สขีาวสามใบตัง้อยูบ่นศีรษะของเรา

ל17 וּבַסַּ֣
และ–ใน–ตะกรา้
H5536

עֶלְי֔וֹן הָֽ
ชัน้–บน–สดุ

ל מִכֹּ֛
ม–ีทกุ–อยา่ง–ของ
H3605

מַאֲכַ֥ל
อาหาร–ของ
H3978

ה פַּרְעֹ֖
ฟาโรห์
H6547

ה מַעֲשֵׂ֣
เป็น–งาน–ฝีมอื–ของ
H4639

אֹפֶה֑
พนักงาน–ขนมปัง
H0644

וְהָע֗וֹף
และ–นก
H5775

אֹכֵ֥ל
กิน
H0398

אֹתָ֛ם
มนั
H0853

מִן־
จาก

ל הַסַּ֖
ตะกรา้
H5536

מֵעַ֥ל
ท่ี–อยู–่บน

ׁי׃ ראֹשִֽ
ศีรษะ–ของ–ขา้
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และในตะกรา้ใบบนสดุนัน้มขีนมปังนานาชนิดสำาหรบัฟาโรห ์และฝูงนกได้มากินขนมปังเหล่านัน้จากตะกรา้นัน้ท่ีอยูบ่นศีรษะของเรา�

וַיַּ֤עַן18
และ–ตอบ

יוֹסֵף֙
โยเซฟ
H3130

אמֶר וַיֹּ֔
และ–กล่าว
H0559

זֶה֖
นี่
H2088

פִּתְרֹנ֑וֹ
คือ–ความ–หมาย–ของ–มนั
H6623

שְׁלֹ֨שֶׁת֙
สาม
H7969

ים הַסַּלִּ֔
ตะกรา้
H5536

שְׁלֹ֥שֶׁת
คือ–สาม
H7969

ים יָמִ֖
วนั
H3117

ם׃ הֵֽ
นัน่–เอง
H1992

และโยเซฟตอบและกล่าววา่ �นี้คือการแปลความหมายของความฝันนัน้ ตะกรา้สามใบนัน้คือสามวนั

׀בְּע֣וֹד 19
ภายใน
H5750

שְׁלֹ֣שֶׁת
สาม
H7969

ים יָמִ֗
วนั
H3117

א יִשָּׂ֨
ฟาโรห–์จะ–ยก
H5375

ה פַרְעֹ֤
ฟาโรห์
H6547

אֶת־
 
H0853

אשְׁךָ֙ ֹֽ ר
ศีรษะ–ของ–ท่าน

יךָ עָלֶ֔ מֵֽ
ออก–จาก–ตัว–ท่าน

וְתָלָ֥ה
และ–แขวน
H8518

אוֹתְךָ֖
ท่าน
H0853

עַל־
บน

עֵץ֑
ต้น–ไม้
H6086

וְאָכַ֥ל
และ–นก–จะ–กิน
H0398

הָע֛וֹף
นก
H5775

אֶת־
 
H0853

בְּשָׂרְךָ֖
เนื้อ–ของ–ท่าน
H1320

יךָ׃ מֵעָלֶֽ
จาก–ตัว–ท่าน

ภายในสามวนัฟาโรหจ์ะทรงยกศีรษะของท่านขึ้นใหพ้น้ตัวท่าน และจะแขวนท่านไวบ้นต้นไมต้้นหนึ่ง 
และฝูงนกจะมากินเนื้อของท่านออกจากตัวของท่าน�

י 20 ׀וַיְהִ֣
และ–อยูม่า
H1961

בַּיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֗
ท่ี–สาม
H7992

יוֹ֚ם
วนั
H3117

דֶת הֻלֶּ֣
วนั–เกิด–ของ
H3205

אֶת־
 
H0853

ה פַּרְעֹ֔
ฟาโรห์
H6547

וַיַּ֥עַשׂ
และ–พระองค์–ทรง–จดั

ה מִשְׁתֶּ֖
งาน–เล้ียง
H4960

לְכָל־
แก่–บรรดา
H3605

עֲבָדָ֑יו
ขา้ราชการ–ของ–พระองค์
H5650

א וַיִּשָּׂ֞
และ–ทรง–ยก
H5375

אֶת־
 
H0853

אשׁ  ֹ֣ ׀ר
ศีรษะ–ของ

ר שַׂ֣
หวัหน้า–ของ
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֗
พนักงาน–เครื่องดื่ม

וְאֶת־
และ
H0853

אשׁ ֹ֛ ר
ศีรษะ–ของ

ר שַׂ֥
หวัหน้า–ของ
H8269

ים הָאֹפִ֖
พนักงาน–ขนมปัง
H0644

בְּת֥וֹךְ
ท่ามกลาง
H8432

יו׃ עֲבָדָֽ
ขา้ราชการ–ของ–พระองค์
H5650

และต่อมาวนัท่ีสาม ซึ่งเป็นวนัเฉลิมพระชนมพรรษาของฟาโรห ์พระองค์ได้ประทานงานเล้ียงฉลองแก่บรรดาขา้ราชการของพระองค์ 
และพระองค์ทรงยกศีรษะของหวัหน้าพนักงานเชญิถ้วยเสวย และของหวัหน้าพนักงานทำาขนมปังในท่ามกลางเหล่าขา้ราชการของพระองค์

וַיָּ֛שֶׁב21
และ–คืน–ตำาแหน่ง
H7725

אֶת־
 
H0853

ר שַׂ֥
หวัหน้า–ของ
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֖
พนักงาน–เครื่องดื่ม

עַל־
กลับ–สู่

הוּ מַשְׁקֵ֑
ตำาแหน่ง–ของ–เขา

ן וַיִּתֵּ֥
และ–เขา–ถวาย
H5414

הַכּ֖וֹס
ถ้วย

עַל־
บน

ף כַּ֥
ฝ่าพระหตัถ์–ของ
H3709

ה׃ פַּרְעֹֽ
ฟาโรห์
H6547

และพระองค์ทรงใหห้วัหน้าพนักงานเชญิถ้วยเสวยกลับคืนสูต่ำาแหน่งเดิมของเขาอีก และเขาได้ถวายถ้วยในพระหตัถ์ของฟาโรห์

וְאֵ֛ת22
แต่
H0853

ר שַׂ֥
หวัหน้า–ของ
H8269

ים הָאֹפִ֖
พนักงาน–ขนมปัง
H0644

תָּלָה֑
ถกู–แขวน
H8518

ר כַּאֲשֶׁ֥
ตาม–ท่ี

פָּתַ֛ר
โยเซฟ–ตีความ
H6622

לָהֶ֖ם
ให–้พวก–เขา

ף׃ יוֹסֵֽ
โยเซฟ
H3130

แต่พระองค์ทรงแขวนคอหวัหน้าพนักงานทำาขนมปังนัน้ ตามท่ีโยเซฟได้แปลความหมายแก่เขาทัง้สอง

א־23 ֹֽ וְל
แต่–ไม่
H3808

זָכַר֧
ระลึก–ถึง
H2142

ׂר־ שַֽ
หวัหน้า–ของ
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֛
พนักงาน–เครื่องดื่ม

אֶת־
 
H0853

ף יוֹסֵ֖
โยเซฟ
H3130

הוּ׃ וַיִּשְׁכָּחֵֽ
และ–ลืม–เขา–เสยี
H7911

פ
 

ถึงอยา่งนัน้หวัหน้าพนักงานเชญิถ้วยเสวยนัน้ก็ไมไ่ด้ระลึกถึงโยเซฟ แต่ลืมเขาเสยี
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